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09DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ / DECLARATION OF CONFORMITY / DÉ-
CLARATION DE CONFORMITÉ / KONFORMITÄTSERKLÄRUNG / DECLARATION 
DE CONFORMIDAD
Fabbricante / Manufacturer / Fabricant / Hersteller / Fabricante:  
O&O s.r.l. - Via A. Boito, 300 - 41019 Soliera (MO) Italy
Company subject to management and coordination activities by BFT S.p.A.

Dichiara sotto la propria responsabilità che il prodotto: / Declares under its own responsibility that the following product: / Dé-
clare sous sa propre responsabilité que le produit: / Erklärt auf eigene Verantwortung, daβ das Produkt: / Declara, bajo su propia 
responsabilidad, que el producto:

UNITÀ DI CONTROLLO PER BARRIERE ELETTROMECCANICHE / CONTROL UNIT FOR AUTOMATIC BARRIERS / CEN-
TRALE DE COMMANDE POUR BARRIÈRE AUTOMATIQUE / STEUERZENTRALE FÜR AUTOMATISCHE SCHRANKE / 

CENTRAL DE MANDO PARA BARRERA AUTOMÁTICA

CSB Xtreme

MARCHIO / BRAND / MARQUE / MARKIERUNG / MARCA:      

E’ conforme ai requisiti essenziali di sicurezza delle Direttive: / It complies with main safety requirements of the following Direc-
tives: / Est conforme aux exigences essentielles de sécurité des Directives: / Es entspricht den grundlegenden Sicherheitsbedin-
gungen der Direktiven: / Es conforme a los requisitos esenciales de seguridad de las Directivas:

2014/35/UE ( EN 60335-1:2012 ; EN 60335-1/A11:2014 ; EN 60335-2-103:2015 )
BASSA TENSIONE / LOW VOLTAGE / BASSE TENSION / NIEDERSPANNUNG / BAJA TENSIONE
2014/30/UE ( EN 61000-6-3:2006; EN 61000-6-3/A1:2013; EN 61000-6-2:2005 ) 
COMPATIBILITÀ ELETTROMAGNETICA / ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY / COMPATIBILITÉ ÉELECTRO-
MAGNETIQUE / ELEKTROMAGNETISCHE KOMPATIBILITÄT / COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA 
2014/53/UE ( ETSI EN 301 489-3 + ETSI EN 301 489-1; ETSI EN 300 220-2 )
APPARECCHIATURA RADIO / RADIO EQUIPMENT DIRECTIVE / ÉQUIPEMENTS HERTZIENS / FUNKEINRICHTUN-
GEN / EQUIPOS RADIOELÉCTRICOS

Il fabbricante garantisce detta conformità esclusivamente nel caso in cui le apparecchiature vengano utilizzate come unità di 
comando/gestione delle seguenti barriere automatiche: / The manufacturer guarantees such a conformity only if the control 
units are used as a control/management of the follows automatic barriers: / Le fabricant assure la conformité uniquement si 
l’équipement est utilisées comme unité de commande et gestion des barrière automatique suivantes: / Der Hersteller garantiert 
Konformität nur, wenn die Steuergeräte zur Steuerung/Verwaltung der folgenden automatische schranke verwendet werden: 
/ El fabricante garantiza este cumplimiento solo si las unidades de control se utilizan para controlar/gestionar los siguientes 
barreras automáticas:
MAXIMA ULTRA 35 / MAXIMA ULTRA 68 / MAXIMA ULTRA 36
nella confi gurazione tipica di installazione e con periferiche conformi alle Direttive Europee. / in typical confi guration of in-
stallation with peripherals which conform to the European Directives. / dans la confi guration d’installation typique et avec des 
périphériques conformes aux Directives Européennes. / in typischer Konfi guration der Installation mit Peripheriegeräten, die 
den europäischen Richtlinien entsprechen. / en confi guración típica de instalación con periféricos que cumplen con las directi-
vas europeas.

Soliera, 18-09-20  Il Rappresentante legale - The legal Rapresentative
   Stefano Valzania


